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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions

for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- maximum load: 150 kg
- material: swivel office chair (cover: eco-leather, filling: foam, structure: metal + wood, armrests: eco-leather + plastic, base: PP, 
wheels: PU)
- dimensions: 124 x 63 x 63cm

USE:
1. The gaming chair is intended for use inside dry and closed rooms.
2. The product should be used and stored at least 1m from direct fire sources.
3. When getting up from the chair, do not use the armrests to support your body weight.
4. Do not expose the chair to sunlight for a long time, as the colors of the product may change.
5. The chair is intended for use by one person only.
6. The maximum load of the chair is 150 kg.

DO NOT:
- sit on a chair in several people at the same time
- stand on the seat of the chair
- sit on the armrests
- carry heavy objects

INSTALLATION INSTRUCTIONS:
Please unpack the gaming chair and then identify its individual parts in accordance with the attached assembly instructions.
Before starting assembly, make sure that the components are complete.
1. Start the assembly by attaching the wheels and the pneumatic lift to the base of the chair.
2. Use screws to connect the seat to the metal mechanism.
3. Put the seat on the pneumatic lift.
4. Tighten the armrests and the backrest using screws.
5. Put the caps on the screws.

CHARACTERISTIC:
The chair has the ability to adjust the height of the seat, as well as adjust the tilt of the backrest. Regardless of the user's height
it will suit everyone. It will work for both an older player and a student. Variation possible at any time position allows comfortable 
and tailored use while playing, but not only - it will be perfect for many hours work. The chair will take care of the correct 
positioning of the spine, after selecting the appropriate position, we can lock it by pressing the lever Down. If the user wants a 
moment of relaxation, just tilt the backrest and do not block the lever, it will allow rocking while ensuring adequate blood circulation, 
and also reduces muscle tension. Extendable, fold-out footrest, hidden under the seat, provides comfort and improves blood 
circulation in the legs. The special, bucket profile causes that on The chair is extremely comfortable to sit on, and fatigue is not as 
noticeable as in the case of ordinary, simplest models armchairs. An additional advantage is 2 pillows (under the head and under the 
spine), which effectively relieve the cervical and lumbar. The pillows are on straps fastened with a "click" which guarantees their 
stability. They do not shift and also allow setting them at a convenient height. The seat cover can be removed and washed at a low 
temperature, making it easy to maintain in perfect condition is very easy. The bottom of the gaming chair is a stable 5-star base with a 
cross non-slip foot pads and silicone wheels that do not scratch the surface.

SAFE USE RULES:
- Comply with the weight limit specified by the manufacturer.
- The chair must be used in accordance with its intended use. Avoid sudden movements, jumping on the chair or rocking on it.
- Use the height and recline functions in moderation. Remember to ensure that the locking mechanisms are properly engaged before 
sitting down.
- The chair is not a toy, so do not allow children to play with its mechanisms, which could lead to injuries.
- Regularly check the stability of the chair and the condition of its wheels. Make sure that chairs with wheels are used on suitable, flat 
surfaces.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 

w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- maksymalne obciążenie: 150kg
- materiał: fotel biurowy obrotowy (pokrycie: ekoskóra, wypełnienie: pianka, konstrukcja: metal + drewno, podłokietniki: ekoskóra + 
tworzywo sztuczne, podstawa: PP, kółka: PU)
- wymiary: 124 x 63 x 63cm

UŻYTKOWANIE:
1. Fotel gamingowy jest przeznaczony do użytku wewnątrz pomieszczeń suchych i zamkniętych.
2. Produkt powinien być użytkowany i przechowywany co najmniej 1m bezpośrednich źródeł ognia.
3. Podczas wstawania z krzesła nie należy wspierać się ciężarem dla ciała na podłokietnikach.
4. Nie należy wystawiać fotela na długotrwałe działanie promieni słonecznych, gdyż barwy produktu mogą ulec zmianom.
5. Fotel jest przeznaczony do użytku przez jedną osobę.
6. Maksymalne obciążenie fotela to 150 kg.

NIE WOLNO:
- siadać na fotelu w kilka osób jednocześnie
- stawać na siedzisku fotela
- siadać na podłokietnikach
- przewozić ciężkich przedmiotów

INSTRUKCJA MONTAŻU:
Proszę rozpakować fotel gamingowy, a następnie zidentyfikować poszczególne jego części zgodnie z załączoną instrukcją montażu.
Przed rozpoczęciem montażu należy upewnić się, że elementy są kompletne.
1. Montaż rozpocząć od przymocowania kółek oraz podnośnika pneumatycznego do podstawy krzesła.
2. Za pomocą śrub połączyć siedzisko z metalowym mechanizmem.
3. Nałożyć siedzisko na podnośnik pneumatyczny.
4. Dokręcić podłokietniki i oparcie używając śrub.
5. Nałożyć osłony na śruby.

CHARAKTERYSTYKA:
Fotel posiada możliwość regulacji wysokości siedziska, a także regulację odchylenia oparcia. Nienależnie od wzrostu użytkownika
będzie on pasował dla każdej osoby. Sprawdzi się zarówno dla starszego gracza, jak i dla ucznia. Możliwość odchylenia w dowolnej
pozycji umożliwia komfortowe i dopasowane użytkowanie podczas grania, ale nie tylko – doskonale sprawdzi się do wielogodzinnej
pracy. Fotel zadba o prawidłowe ułożenie kręgosłupa, po wybraniu odpowiedniej pozycji możemy ją zablokować wciskając dźwignię
w dół. Jeżeli użytkownik będzie chciał chwili relaksu, wystarczy odchylić oparcie i nie blokować dźwigni, umożliwi to bujanie
zapewniając jednocześnie odpowiednie krążenie krwi, a także redukuje napięcie w mięśniach. Wysuwany, rozkładany podnóżek,
chowany pod siedziskiem, zapewnia komfort i poprawia krążenie krwi w nogach. Specjalny, kubełkowy profil powoduje, że na
krześle siedzi się wyjątkowo wygodnie, a zmęczenie nie jest tak odczuwalne, jak w przypadku zwykłych, najprostszych modeli
foteli. Dodatkową zaletę stanowią 2 poduszki (pod głowę oraz pod kręgosłup, które skutecznie odciążają odcinek szyjny i
lędźwiowy. Poduszki są na paskach zapinanych na „klik” co gwarantuje ich stabilność. Nie przesuwają się, a także umożliwiają
ustawienie ich na dogodnej wysokości. Pokrowiec fotela można zdjąć i wyprać w niskiej temperaturze, dzięki czemu utrzymanie go
w idealnym stanie jest bardzo łatwe. Spód fotela gamingowego stanowi stabilna krzyżakowa 5-ramienna podstawa z
antypoślizgowymi nakładkami na stopy oraz silikonowymi kółkami nierysującymi nawierzchni. 

ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA:
- Przestrzegaj limitu wagowego określonego przez producenta.
- Fotel należy użytkować zgodnie z jego przeznaczeniem. Unikaj gwałtownych ruchów, skoków na fotel lub kołysania się na nim. 
- Używaj funkcji regulacji wysokości i odchylenia z umiarem. Pamiętaj, aby upewnić się, że mechanizmy blokujące są poprawnie 
zapięte, zanim usiądziesz. 
- Fotel nie jest zabawką, więc nie pozwalaj dzieciom bawić się jego mechanizmami, co mogłoby prowadzić do urazów. 
- Regularnie sprawdzaj stabilność fotela i stan jego kółek. Upewnij się, że fotele na kółkach są używane na odpowiednich, płaskich 
powierzchniach. 
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!

Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- maximale Belastung: 150 kg
- Material: Drehbarer Bürostuhl (Bezug: Öko-Leder, Füllung: Schaumstoff, Struktur: Metall + Holz, Armlehnen: Öko-Leder + 
Kunststoff, Untergestell: PP, Räder: PU)
- Abmessungen: 124 x 63 x 63 cm

VERWENDEN:
1. Der Gaming-Stuhl ist für den Gebrauch in trockenen und geschlossenen Räumen bestimmt.
2. Das Produkt sollte mindestens 1 m von direkten Feuerquellen entfernt verwendet und gelagert werden.
3. Verwenden Sie beim Aufstehen vom Stuhl nicht die Armlehnen, um Ihr Körpergewicht abzustützen.
4. Setzen Sie den Stuhl nicht längere Zeit dem Sonnenlicht aus, da sich die Farben des Produkts ändern können.
5. Der Stuhl ist nur für den Gebrauch durch eine Person bestimmt.
6. Die maximale Belastung des Stuhls beträgt 150 kg.

SIE KÖNNEN NICHT:
- bei mehreren Personen gleichzeitig auf einem Stuhl sitzen
- Stellen Sie sich auf die Sitzfläche des Stuhls
- Setzen Sie sich auf die Armlehnen
- schwere Gegenstände tragen

INSTALLATIONSANLEITUNG:
Bitte packen Sie den Gaming-Stuhl aus und identifizieren Sie dann seine Einzelteile gemäß der beigefügten Aufbauanleitung.
Vergewissern Sie sich vor Beginn der Montage, dass die Komponenten vollständig sind.
1. Beginnen Sie mit der Montage, indem Sie die Räder und den pneumatischen Lift an der Basis des Stuhls befestigen.
2. Verwenden Sie Schrauben, um den Sitz mit dem Metallmechanismus zu verbinden.
3. Stellen Sie den Sitz auf den pneumatischen Lift.
4. Befestigen Sie die Armlehnen und die Rückenlehne mit Schrauben.
5. Setzen Sie die Kappen auf die Schrauben.

CHARAKTERISTISCH:
Der Stuhl hat die Fähigkeit, die Höhe des Sitzes einzustellen, sowie die Neigung der Rückenlehne einzustellen. Unabhängig von der 
Körpergröße des Benutzers es wird jedem gefallen. Es funktioniert sowohl für einen älteren Spieler als auch für einen Schüler. 
Änderung jederzeit möglich Position ermöglicht eine komfortable und maßgeschneiderte Nutzung beim Spielen, aber nicht nur - es 
wird für viele Stunden perfekt sein arbeiten. Der Stuhl kümmert sich um die richtige Positionierung der Wirbelsäule, nachdem wir 
die entsprechende Position ausgewählt haben, können wir sie durch Drücken des Hebels arretieren Runter. Wenn der Benutzer einen 
Moment der Entspannung wünscht, kippen Sie einfach die Rückenlehne und blockieren Sie nicht den Hebel, er ermöglicht das 
Schaukeln bei gleichzeitiger Gewährleistung einer ausreichenden Durchblutung und reduziert auch Muskelverspannungen. 
Ausziehbare, ausklappbare Fußstütze, versteckt unter dem Sitz, bietet Komfort und verbessert die Blutzirkulation in den Beinen. Das 
spezielle Schaufelprofil bewirkt das Auf dem Stuhl sitzt man sehr bequem und Ermüdungserscheinungen sind nicht so spürbar wie 
bei gewöhnlichen, einfachsten Modellen Sessel. Ein zusätzlicher Vorteil sind 2 Kissen (unter dem Kopf und unter der Wirbelsäule), 
die die Hals- und Nackenwirbelsäule effektiv entlasten lumbal. Die Kissen sind an Gurten befestigt, die mit einem "Klick" befestigt 
sind, was ihre Stabilität garantiert. Sie verschieben sich nicht und lassen es auch zu Stellen Sie sie auf eine bequeme Höhe ein. Der 
Sitzbezug kann abgenommen und bei niedriger Temperatur gewaschen werden, was ihn pflegeleicht macht in einwandfreiem Zustand 
ist sehr einfach. Die Unterseite des Gaming-Stuhls ist ein stabiles 5-Stern-Fußkreuz mit Kreuz rutschfeste Fußpolster und 
Silikonräder, die die Oberfläche nicht zerkratzen.

REGELN FÜR EINE SICHERE VERWENDUNG:
- Beachten Sie die vom Hersteller angegebene Gewichtsgrenze.
- Der Stuhl ist bestimmungsgemäß zu verwenden. Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, springen Sie nicht auf den Stuhl oder 
schaukeln Sie darin.
- Gehen Sie mit den Höhen- und Neigungsverstellfunktionen sparsam um. Überprüfen Sie unbedingt, ob die 
Verriegelungsmechanismen richtig eingerastet sind, bevor Sie sich hinsetzen.
- Der Stuhl ist kein Spielzeug. Erlauben Sie daher Kindern nicht, mit seinen Mechanismen zu spielen, da dies zu Verletzungen führen 
kann.
- Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Stuhls und den Zustand seiner Räder. Stellen Sie sicher, dass Rollstühle auf 
geeigneten, ebenen Flächen verwendet werden.
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Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- maximální zatížení: 150 kg
- materiál: otočná kancelářská židle (potah: ekokůže, výplň: pěna, konstrukce: kov + dřevo, područky: ekokůže + plast, podnož: PP, 
kolečka: PU)
- rozměry: 124 x 63 x 63cm

POUŽITÍ:
1. Herní židle je určena pro použití v suchých a uzavřených místnostech.
2. Výrobek by měl být používán a skladován minimálně 1 m od přímých zdrojů ohně.
3. Při vstávání ze židle nepoužívejte područky k podpoře tělesné hmotnosti.
4. Nevystavujte židli dlouhodobě slunečnímu záření, protože se mohou změnit barvy výrobku.
5. Židle je určena pro použití pouze jednou osobou.
6. Maximální zatížení židle je 150 kg.

NEMŮŽETE:
- sedět na židli ve více lidech současně
- postavte se na sedák židle
- posaďte se na područky
- nosit těžké předměty

INSTRUKCE K INSTALACI:
Vybalte prosím herní židli a poté identifikujte její jednotlivé části podle přiloženého montážního návodu.
Před zahájením montáže se ujistěte, že jsou součásti kompletní.
1. Zahajte montáž připevněním koleček a pneumatického zvedáku k základně židle.
2. Pomocí šroubů připojte sedadlo ke kovovému mechanismu.
3. Umístěte sedadlo na pneumatický zdvih.
4. Utáhněte područky a opěradlo pomocí šroubů.
5. Nasaďte krytky na šrouby.

CHARAKTERISTICKÝ:
Židle má možnost nastavení výšky sedáku, stejně jako nastavení sklonu opěradla. Bez ohledu na výšku uživatele sedne každému. 
Bude fungovat jak pro staršího hráče, tak pro žáka. Možnost naklonění v jakékoli poloze umožňuje pohodlné a přizpůsobené použití 
při hraní, ale nejen - je perfektní pro dlouhé hodiny práce. Křeslo se postará o správné polohování páteře, po zvolení vhodné polohy 
jej zaaretujeme stisknutím páky dolů. Pokud chce uživatel chvilku relaxace, stačí naklonit opěradlo a neblokovat páku, umožní to 
houpání při zajištění správného prokrvení a sníží svalové napětí. Výsuvná podnožka skrytá pod sedákem poskytuje pohodlí a zlepšuje 
krevní oběh v nohách. Díky speciálnímu korbelovému profilu je sezení na židli extrémně pohodlné a únava není tak patrná jako u 
běžných, nejjednodušších modelů křesel. Další výhodou jsou 2 polštáře (pod hlavu a pod páteř), které účinně odlehčují krční a 
bederní partii.Polštáře se zapínají na "zacvakávací" popruh, který zaručuje jejich stabilitu. Nehýbou se a navíc umožňují nastavte je 
do vhodné výšky.Potah sedadla lze sejmout a prát při nízké teplotě, díky čemuž je velmi snadné jej udržet v perfektním stavu.Dno 
herního křesla je stabilní 5hvězdičková základna s ne- protiskluzové krytky na nohy a silikonová kolečka, která nepoškrábou povrch.

PRAVIDLA PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ:
- Respektujte hmotnostní limit stanovený výrobcem.
- Židle by měla být používána v souladu s určeným účelem. Vyvarujte se prudkých pohybů, skákání na židli nebo houpání se v ní.
- Funkce nastavení výšky a sklonu používejte střídmě. Před usednutím zkontrolujte, zda jsou zajišťovací mechanismy správně 
zajištěny.
- Židle není hračka, proto nedovolte dětem hrát si s jejími mechanismy, což by mohlo vést ke zranění.
- Pravidelně kontrolujte stabilitu židle a stav jejích koleček. Ujistěte se, že kolečkové židle jsou používány na vhodných rovných 
površích.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes

pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- charge maximale : 150 kg
- matériau : chaise de bureau pivotante (revêtement : éco-cuir, remplissage : mousse, structure : métal + bois, accoudoirs : éco-cuir + 
plastique, base : PP, roues : PU)
- dimensions : 124 x 63 x 63 cm

UTILISATION:
1. La chaise de jeu est destinée à être utilisée dans des pièces sèches et fermées.
2. Le produit doit être utilisé et stocké à au moins 1 m des sources d'incendie directes.
3. Lorsque vous vous levez du fauteuil, n'utilisez pas les accoudoirs pour soutenir votre poids corporel.
4. N'exposez pas la chaise au soleil pendant une longue période, car les couleurs du produit peuvent changer.
5. Le fauteuil est destiné à être utilisé par une seule personne.
6. La charge maximale du fauteuil est de 150 kg.

VOUS NE POUVEZ PAS :
- s'asseoir sur une chaise à plusieurs personnes en même temps
- se tenir debout sur le siège de la chaise
- s'asseoir sur les accoudoirs
- transporter des objets lourds

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION:
Veuillez déballer la chaise de jeu, puis identifier ses pièces individuelles conformément aux instructions de montage ci-jointes.
Avant de commencer l'assemblage, assurez-vous que les composants sont complets.
1. Commencez l'assemblage en fixant les roues et l'élévateur pneumatique à la base du fauteuil.
2. Utilisez des vis pour connecter le siège au mécanisme métallique.
3. Placer le siège sur l'élévateur pneumatique.
4. Serrez les accoudoirs et le dossier à l'aide de vis.
5. Mettez les capuchons sur les vis.

CARACTÉRISTIQUE:
La chaise a la capacité de régler la hauteur du siège, ainsi que de régler l'inclinaison du dossier. Quelle que soit la taille de 
l'utilisateur, il conviendra à tout le monde. Cela fonctionnera à la fois pour le joueur plus âgé et pour l'étudiant. La possibilité 
d'inclinaison dans n'importe quelle position permet une utilisation confortable et adaptée tout en jouant, mais pas seulement - il est 
parfait pour de longues heures de travail. La chaise se chargera du positionnement correct de la colonne vertébrale, après avoir 
sélectionné la position appropriée, nous pouvons la verrouiller en appuyant sur le levier vers le bas. Si l'utilisateur souhaite un 
moment de détente, il suffit d'incliner le dossier et de ne pas bloquer le levier, cela permettra de se balancer tout en assurant une 
bonne circulation sanguine, et de réduire les tensions musculaires. Le repose-pieds extensible et rabattable, dissimulé sous l'assise, 
offre un confort et améliore la circulation sanguine dans les jambes. Un profil baquet spécial rend la chaise extrêmement confortable 
pour s'asseoir et la fatigue n'est pas aussi perceptible que dans le cas des modèles de fauteuils ordinaires les plus simples. Un 
avantage supplémentaire sont 2 oreillers (sous la tête et sous la colonne vertébrale), qui soulagent efficacement les zones cervicales et 
lombaires.Les oreillers sont fixés avec une sangle "clic", ce qui garantit leur stabilité.Ils ne bougent pas et vous permettent également 
de placez-les à une hauteur convenable.La housse de siège peut être amovible et lavable à basse température, grâce à laquelle il est 
très facile de la maintenir en parfait état.Le fond de la chaise de jeu est une base stable à 5 étoiles avec non- patins antidérapants et 
roues en silicone qui ne rayent pas la surface.

RÈGLES POUR UNE UTILISATION SÉCURISÉE :
- Respecter la limite de poids spécifiée par le fabricant.
- La chaise doit être utilisée conformément à sa destination. Évitez les mouvements brusques, sauter sur la chaise ou vous balancer 
dessus.
- Utilisez les fonctions de réglage de la hauteur et de l'inclinaison avec parcimonie. Assurez-vous de vérifier que les mécanismes de 
verrouillage sont correctement engagés avant de vous asseoir.
- La chaise n'est pas un jouet, ne laissez donc pas les enfants jouer avec ses mécanismes, cela pourrait entraîner des blessures.
- Vérifiez régulièrement la stabilité du fauteuil et l'état de ses roulettes. Assurez-vous que les chaises roulantes sont utilisées sur des 
surfaces planes et appropriées.



ES

Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones

para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- carga máxima: 150 kg
- material: silla de oficina giratoria (funda: ecopiel, relleno: espuma, estructura: metal + madera, reposabrazos: ecopiel + plástico, 
base: PP, ruedas: PU)
- dimensiones: 124 x 63 x 63 cm

USAR:
1. La silla de juego está diseñada para usarse dentro de habitaciones secas y cerradas.
2. El producto debe usarse y almacenarse al menos a 1 m de fuentes de fuego directo.
3. Al levantarse de la silla, no utilice los reposabrazos para soportar el peso de su cuerpo.
4. No exponga la silla a la luz solar durante mucho tiempo, ya que los colores del producto pueden cambiar.
5. La silla está diseñada para que la use una sola persona.
6. La carga máxima de la silla es de 150 kg.

NO PUEDES:
- sentarse en una silla en varias personas al mismo tiempo
- pararse en el asiento de la silla
- sentarse en los reposabrazos
- llevar objetos pesados

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN:
Desembale la silla de juego y luego identifique sus piezas individuales de acuerdo con las instrucciones de montaje adjuntas.
Antes de comenzar el montaje, asegúrese de que los componentes estén completos.
1. Inicie el montaje acoplando las ruedas y el elevador neumático a la base de la silla.
2. Use tornillos para conectar el asiento al mecanismo de metal.
3. Coloque el asiento en el elevador neumático.
4. Apriete los reposabrazos y el respaldo con tornillos.
5. Coloque las tapas en los tornillos.

CARACTERÍSTICA:
La silla tiene la capacidad de ajustar la altura del asiento, así como ajustar la inclinación del respaldo. Independientemente de la 
altura del usuario, se adaptará a todos. Funcionará tanto para el jugador mayor como para el estudiante. La posibilidad de inclinar en 
cualquier posición permite un uso cómodo y personalizado mientras juegas, pero no solo, es perfecto para largas horas de trabajo. La 
silla se encargará de la correcta colocación de la columna, tras seleccionar la posición adecuada, podremos bloquearla presionando la 
palanca hacia abajo. Si el usuario desea un momento de relajación, basta con inclinar el respaldo y no bloquear la palanca, esto 
permitirá el balanceo a la vez que asegura una correcta circulación sanguínea, y reduce la tensión muscular. El reposapiés extensible 
y abatible, oculto bajo el asiento, proporciona comodidad y mejora la circulación sanguínea en las piernas. Un perfil de cubo especial 
hace que la silla sea extremadamente cómoda para sentarse, y la fatiga no es tan notable como en el caso de los modelos de sillón 
más simples y ordinarios. Una ventaja adicional son 2 almohadas (debajo de la cabeza y debajo de la columna), que alivian 
eficazmente las secciones cervical y lumbar. Las almohadas se sujetan con una correa de "clic", lo que garantiza su estabilidad. No se 
mueven y también le permiten colócalos a una altura conveniente.La funda del asiento puede ser desenfundable y lavable a baja 
temperatura, gracias a lo cual es muy fácil mantenerla en perfectas condiciones.La parte inferior de la silla gamer es una base estable 
de 5 estrellas sin tapas antideslizantes para los pies y ruedas de silicona que no rayan la superficie.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:
- Respetar el límite de peso especificado por el fabricante.
- La silla debe utilizarse de acuerdo con el uso previsto. Evite movimientos bruscos, saltar sobre la silla o mecerse en ella.
- Utilice las funciones de ajuste de altura e inclinación con moderación. Asegúrese de comprobar que los mecanismos de bloqueo 
estén correctamente activados antes de sentarse.
- La silla no es un juguete, por lo que no permita que los niños jueguen con sus mecanismos, ya que podrían sufrir lesiones.
- Comprobar periódicamente la estabilidad de la silla y el estado de sus ruedas. Asegúrese de que las sillas de ruedas se utilicen en 
superficies planas y adecuadas.



IT
Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni

futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- carico massimo: 150 kg
- materiale: sedia da ufficio girevole (rivestimento: ecopelle, imbottitura: schiuma, struttura: metallo + legno, braccioli: ecopelle + 
plastica, base: PP, ruote: PU)
- dimensioni: 124 x 63 x 63 cm

USO:
1. La sedia da gioco è destinata all'uso all'interno di ambienti asciutti e chiusi.
2. Il prodotto deve essere utilizzato e conservato ad almeno 1 m da fonti di fuoco dirette.
3. Quando ci si alza dalla sedia, non utilizzare i braccioli per sostenere il proprio peso corporeo.
4. Non esporre la sedia alla luce solare per lungo tempo, poiché i colori del prodotto potrebbero cambiare.
5. La sedia è destinata all'uso da parte di una sola persona.
6. Il carico massimo della sedia è di 150 kg.

NON PUOI:
- sedersi su una sedia in più persone contemporaneamente
- stare in piedi sul sedile della sedia
- sedersi sui braccioli
- trasportare oggetti pesanti

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE:
Si prega di disimballare la sedia da gioco e quindi identificare le sue singole parti in conformità con le istruzioni di montaggio 
allegate.
Prima di iniziare il montaggio, assicurarsi che i componenti siano completi.
1. Iniziare il montaggio agganciando le ruote e il sollevatore pneumatico alla base della sedia.
2. Utilizzare le viti per collegare il sedile al meccanismo metallico.
3. Mettere il sedile sul sollevatore pneumatico.
4. Fissare i braccioli e lo schienale utilizzando le viti.
5. Mettere i cappucci sulle viti.

CARATTERISTICA:
La sedia ha la possibilità di regolare l'altezza del sedile, nonché di regolare l'inclinazione dello schienale. Indipendentemente 
dall'altezza dell'utente, si adatta a tutti. Funzionerà sia per il giocatore più anziano che per lo studente. La possibilità di inclinarsi in 
qualsiasi posizione consente un utilizzo comodo e su misura durante il gioco, ma non solo: è perfetto per lunghe ore di lavoro. La 
sedia si occuperà del corretto posizionamento della colonna vertebrale, dopo aver selezionato la posizione appropriata, possiamo 
bloccarla premendo la leva verso il basso. Se l'utente desidera un momento di relax, basterà inclinare lo schienale e non bloccare la 
leva, questo consentirà di dondolarsi garantendo una corretta circolazione sanguigna e riducendo la tensione muscolare. Il 
poggiapiedi estensibile e pieghevole, nascosto sotto il sedile, offre comfort e migliora la circolazione sanguigna nelle gambe. Uno 
speciale profilo a secchiello rende la sedia estremamente comoda su cui sedersi e la fatica non è così evidente come nel caso dei 
normali modelli di poltrona più semplici. Un ulteriore vantaggio sono i 2 cuscini (sotto la testa e sotto la colonna vertebrale), che 
alleviano efficacemente la zona cervicale e lombare.I cuscini sono fissati con una cinghia "a scatto", che ne garantisce la 
stabilità.Non si muovono e consentono anche di impostali ad un'altezza conveniente.Il rivestimento del sedile può essere sfoderabile 
e lavabile a bassa temperatura, grazie al quale è molto facile mantenerlo in perfette condizioni.Il fondo della sedia da gioco è una 
base stabile a 5 stelle con piedini antiscivolo e ruote in silicone che non graffiano la superficie.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:
- Rispettare il limite di peso specificato dal produttore.
- La sedia deve essere utilizzata in conformità allo scopo previsto. Evitare movimenti improvvisi, saltare sulla sedia o dondolarsi su 
di essa.
- Utilizzare con parsimonia le funzioni di regolazione dell'altezza e dell'inclinazione. Assicurati di controllare che i meccanismi di 
bloccaggio siano correttamente innestati prima di sederti.
- La sedia non è un giocattolo, quindi non permettere ai bambini di giocare con i suoi meccanismi, poiché ciò potrebbe causare 
lesioni.
- Controllare regolarmente la stabilità della sedia e lo stato delle ruote. Assicurarsi che le sedie a rotelle siano utilizzate su superfici 
idonee e piane.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- sarcina maxima: 150 kg
- material: scaun de birou pivotant (husa: piele ecologica, umplutura: spuma, structura: metal + lemn, cotiere: piele ecologica + 
plastic, baza: PP, roti: PU)
- dimensiuni: 124 x 63 x 63cm

UTILIZARE:
1. Scaunul de gaming este destinat utilizării în încăperi uscate și închise.
2. Produsul trebuie utilizat și depozitat la cel puțin 1 m de sursele directe de foc.
3. Când vă ridicați de pe scaun, nu folosiți cotierele pentru a vă susține greutatea corporală.
4. Nu expuneți scaunul la lumina soarelui pentru o perioadă lungă de timp, deoarece culorile produsului se pot schimba.
5. Scaunul este destinat utilizării de către o singură persoană.
6. Sarcina maximă a scaunului este de 150 kg.

NU POŢI:
- stați pe un scaun în mai multe persoane în același timp
- stai pe scaunul scaunului
- stai pe cotiere
- transporta obiecte grele

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE:
Vă rugăm să despachetați scaunul de gaming și apoi să identificați părțile sale individuale în conformitate cu instrucțiunile de 
asamblare atașate.
Înainte de a începe asamblarea, asigurați-vă că componentele sunt complete.
1. Începeți ansamblul atașând roțile și liftul pneumatic la baza scaunului.
2. Folosiți șuruburi pentru a conecta scaunul la mecanismul metalic.
3. Puneți scaunul pe liftul pneumatic.
4. Strângeți cotierele și spătarul folosind șuruburi.
5. Puneți capacele pe șuruburi.

CARACTERISTICĂ:
Scaunul are capacitatea de a regla înălțimea scaunului, precum și de a regla înclinarea spătarului. Indiferent de înălțimea 
utilizatorului, se va potrivi tuturor. Va funcționa atât pentru jucătorul mai în vârstă, cât și pentru student. Posibilitatea de înclinare în 
orice poziție permite o utilizare confortabilă și personalizată în timpul jocului, dar nu numai - este perfectă pentru ore lungi de 
muncă. Scaunul se va ocupa de poziționarea corectă a coloanei vertebrale, după selectarea poziției potrivite, îl putem bloca apăsând 
maneta în jos. Dacă utilizatorul dorește un moment de relaxare, doar înclinați spătarul și nu blocați maneta, acest lucru va permite 
balansarea, asigurând în același timp o circulație adecvată a sângelui și reduce tensiunea musculară. Suportul pentru picioare 
extensibil, rabatabil, ascuns sub scaun, oferă confort și îmbunătățește circulația sângelui în picioare. Un profil special, cu găleată, 
face scaunul extrem de confortabil de așezat, iar oboseala nu este la fel de vizibilă ca în cazul modelelor de fotolii obișnuite, cele mai 
simple. Un avantaj suplimentar sunt 2 perne (sub cap și sub coloană vertebrală), care ameliorează eficient secțiunile cervicale și 
lombare. Pernele sunt prinse cu o curea „click”, care le garantează stabilitatea. Nu se mișcă și, de asemenea, vă permit să setați-le la o 
înălțime convenabilă.Husa scaunului poate fi detașabilă și lavabilă la o temperatură scăzută, datorită căruia este foarte ușor să-l 
păstrați în stare perfectă.Partea de jos a scaunului de gaming este o bază stabilă de 5 stele cu non- capace pentru picioare și roți din 
silicon care nu zgârie suprafața.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:
- Respectați limita de greutate specificată de producător.
- Scaunul trebuie utilizat în conformitate cu scopul său. Evitați mișcările bruște, săritul pe scaun sau legănatul în el.
- Utilizați cu moderație funcțiile de reglare a înălțimii și înclinării. Asigurați-vă că verificați dacă mecanismele de blocare sunt 
cuplate corect înainte de a vă așeza.
- Scaunul nu este o jucărie, așa că nu permiteți copiilor să se joace cu mecanismele sale, ceea ce ar putea duce la răni.
- Verificați în mod regulat stabilitatea scaunului și starea roților acestuia. Asigurați-vă că scaunele cu rotile sunt folosite pe suprafețe 
adecvate, plane.



HU

Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!
A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat

a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat
és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- maximális teherbírás: 150 kg
- anyaga: forgatható irodai szék (huzat: eco-bőr, töltet: hab, szerkezet: fém + fa, karfa: eco-bőr + műanyag, talp: PP, kerekek: PU)
- méretei: 124 x 63 x 63 cm

HASZNÁLAT:
1. A játékszék száraz és zárt helyiségekben való használatra készült.
2. A terméket a közvetlen tűzforrásoktól legalább 1 m távolságra kell használni és tárolni.
3. Amikor feláll a székből, ne használja a karfákat testsúlyának megtámasztására.
4. Ne tegye ki a széket hosszú ideig napfénynek, mert a termék színe megváltozhat.
5. A széket csak egy személy használhatja.
6. A szék maximális terhelhetősége 150 kg.

NEM LEHET:
- üljön egy székre egyszerre több emberben
- álljon a szék ülőkéjére
- üljön a karfára
- nehéz tárgyakat szállítani

TELEPÍTÉSI ÚTMUTATÓ:
Kérjük, csomagolja ki a játékszéket, majd azonosítsa az egyes részeit a mellékelt összeszerelési útmutató szerint.
Az összeszerelés megkezdése előtt győződjön meg arról, hogy az alkatrészek teljesek.
1. Kezdje el az összeszerelést úgy, hogy a kerekeket és a pneumatikus emelőt a szék aljához rögzíti.
2. Csavarokkal csatlakoztassa az ülést a fém mechanizmushoz.
3. Helyezze az ülést a pneumatikus emelőre.
4. Húzza meg a kartámaszokat és a háttámlát csavarokkal.
5. Tegye a kupakokat a csavarokra.

JELLEGZETES:
A szék képes az ülés magasságának beállítására, valamint a háttámla dőlésszögének beállítására. A felhasználó magasságától 
függetlenül mindenkinek elfér. Mind az idősebb játékos, mind a diák számára működni fog. A tetszőleges pozícióban való 
dönthetőség kényelmes és személyre szabott használatot tesz lehetővé játék közben, de nem csak - tökéletes hosszú órákon át tartó 
munkához. A gerinc helyes elhelyezéséről a szék gondoskodik, a megfelelő pozíció kiválasztása után a kar lenyomásával tudjuk 
rögzíteni. Ha a felhasználó egy pillanatra szeretne lazítani, csak döntse meg a háttámlát, és ne blokkolja a kart, ez lehetővé teszi a 
ringatást, miközben biztosítja a megfelelő vérkeringést, és csökkenti az izomfeszültséget. Az ülés alá rejtett, kihúzható, kihajtható 
lábtámasz kényelmet biztosít és javítja a vérkeringést a lábakban. A speciális, vödörprofil rendkívül kényelmessé teszi a széken ülni, 
és a fáradtság sem érezhető annyira, mint a hétköznapi, legegyszerűbb fotelmodellek esetében. További előnyt jelent a 2 db párna (fej 
alatt és gerinc alatt), amelyek hatékonyan tehermentesítik a nyaki és deréktáji szakaszt.A párnák egy "klikk" pánttal vannak rögzítve, 
ami garantálja a stabilitásukat.Nem mozdul el és egyben lehetővé teszi a állítsa őket kényelmes magasságba.Az üléshuzat levehető és 
alacsony hőmérsékleten mosható, aminek köszönhetően nagyon könnyű tökéletes állapotban tartani.A játékszék alja egy stabil 5 
csillagos talp, amely nem csúszótalpak és szilikon kerekek, amelyek nem karcolják meg a felületet.

SZABÁLYOK A BIZTONSÁGOS HASZNÁLATHOZ:
- Tartsa be a gyártó által megadott súlyhatárt.
- A széket rendeltetésének megfelelően kell használni. Kerülje a hirtelen mozdulatokat, a széken való ugrálást vagy ringatást.
- Használja takarékosan a magasság és dőlésszög beállítási funkcióit. Mielőtt leül, ellenőrizze, hogy a reteszelő mechanizmusok 
megfelelően be vannak-e kapcsolva.
- A szék nem játék, ezért ne engedje, hogy a gyerekek játsszanak a mechanizmusaival, mert ez sérülésekhez vezethet.
- Rendszeresen ellenőrizze a szék stabilitását és kerekeinek állapotát. Győződjön meg arról, hogy a kerekes székeket megfelelő, sík 
felületen használja.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- maximálne zaťaženie: 150 kg
- materiál: otočná kancelárska stolička (poťah: ekokoža, výplň: pena, konštrukcia: kov + drevo, podrúčky: ekokoža + plast, podnož: 
PP, kolieska: PU)
- rozmery: 124 x 63 x 63cm

POUŽITIE:
1. Herná stolička je určená na použitie v suchých a uzavretých miestnostiach.
2. Výrobok by sa mal používať a skladovať minimálne 1 m od priamych zdrojov ohňa.
3. Pri vstávaní zo stoličky nepoužívajte podrúčky na podopretie hmotnosti tela.
4. Nevystavujte stoličku dlhodobo slnečnému žiareniu, pretože sa môžu zmeniť farby výrobku.
5. Stolička je určená len pre jednu osobu.
6. Maximálne zaťaženie stoličky je 150 kg.

NEMÔŽETE:
- sedieť na stoličke vo viacerých ľuďoch súčasne
- postaviť sa na sedadlo stoličky
- sedieť na opierkach rúk
- nosiť ťažké predmety

NÁVOD NA INŠTALÁCIU:
Rozbaľte prosím hernú stoličku a následne identifikujte jej jednotlivé časti podľa priloženého montážneho návodu.
Pred začatím montáže sa uistite, že sú komponenty kompletné.
1. Začnite montáž pripevnením koliesok a pneumatického zdviháka k základni kresla.
2. Pomocou skrutiek pripojte sedadlo ku kovovému mechanizmu.
3. Nasaďte sedadlo na pneumatický zdvihák.
4. Dotiahnite opierky rúk a operadlo pomocou skrutiek.
5. Nasaďte uzávery na skrutky.

CHARAKTERISTIKA:
Kreslo má možnosť nastavenia výšky sedu, ako aj nastavenia sklonu operadla. Bez ohľadu na výšku užívateľa sadne každému. Bude 
to fungovať pre staršieho hráča aj pre žiaka. Možnosť naklonenia v akejkoľvek polohe umožňuje pohodlné a prispôsobené 
používanie pri hraní, no nielen to - je perfektné na dlhé hodiny práce. Kreslo sa postará o správne polohovanie chrbtice, po zvolení 
vhodnej polohy ho môžeme zaaretovať stlačením páky dole. Ak chce užívateľ chvíľku relaxácie, stačí nakloniť operadlo a 
neblokovať páku, umožní to hojdanie a zároveň zabezpečí správnu cirkuláciu krvi a zníži svalové napätie. Výsuvná opierka nôh 
skrytá pod sedadlom poskytuje pohodlie a zlepšuje krvný obeh v nohách. Vďaka špeciálnemu korčekovému profilu je stolička 
mimoriadne pohodlná na sedenie a únava nie je taká badateľná ako pri bežných, najjednoduchších modeloch kresiel. Ďalšou výhodou 
sú 2 vankúše (pod hlavu a pod chrbticu), ktoré efektívne odľahčia krčnú a driekovú partiu.Vankúše sa zapínajú na "zacvakávací" 
popruh, ktorý zaručuje ich stabilitu. Nehýbu sa a navyše umožňujú nastavte ich do vhodnej výšky.Poťah sedadla je možné snímať a 
prať pri nízkej teplote, vďaka čomu je veľmi ľahké ho udržiavať v perfektnom stave.Spodok hernej stoličky je stabilná 5-
hviezdičková základňa s ne- protišmykové nánožníky a silikónové kolieska, ktoré nepoškriabu povrch.

PRAVIDLÁ PRE BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE:
- Rešpektujte hmotnostný limit stanovený výrobcom.
- Stolička by sa mala používať v súlade s určeným účelom. Vyhnite sa prudkým pohybom, skákaniu na stoličke alebo hojdaniu sa na 
nej.
- Funkcie nastavenia výšky a sklonu používajte s mierou. Pred posadením sa uistite, že sú uzamykacie mechanizmy správne zaistené.
- Stolička nie je hračka, preto nedovoľte deťom hrať sa s jej mechanizmami, čo by mohlo viesť k zraneniam.
- Pravidelne kontrolujte stabilitu stoličky a stav koliesok. Uistite sa, že sa invalidné vozíky používajú na vhodných rovných 
povrchoch.
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Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- maksimaalne koormus: 150 kg
- materjal: pöörlev kontoritool (kate: ökonahk, täidis: vaht, struktuur: metall + puit, käetoed: ökonahk + plastik, alus: PP, rattad: PU)
- mõõdud: 124 x 63 x 63 cm

KASUTAMINE:
1. Mängutool on mõeldud kasutamiseks kuivades ja suletud ruumides.
2. Toodet tuleks kasutada ja hoida vähemalt 1 m kaugusel otsestest tuleallikatest.
3. Toolilt tõustes ära kasuta käetugesid oma kehakaalu toetamiseks.
4. Ärge jätke tooli pikaks ajaks päikesevalguse kätte, kuna toote värvid võivad muutuda.
5. Tool on mõeldud kasutamiseks ainult ühele inimesele.
6. Tooli maksimaalne koormus on 150 kg.

TE EI SAA:
- istuda toolil korraga mitmes inimeses
- seista tooli istmel
- istuge käetugedele
- kanda raskeid esemeid

PAIGALDUSJUHISED:
Palun pakkige mängutool lahti ja seejärel tuvastage selle üksikud osad vastavalt lisatud monteerimisjuhistele.
Enne kokkupaneku alustamist veenduge, et komponendid on komplekteeritud.
1. Alustage kokkupanekut, kinnitades tooli alusele rattad ja pneumaatiline tõstuk.
2. Kasutage kruvisid, et iste metallmehhanismiga ühendada.
3. Asetage iste pneumaatilisele tõstukile.
4. Pingutage käetoed ja seljatugi kruvidega.
5. Asetage kruvidele korgid.

KARAKTERISTIK:
Toolil on võimalus reguleerida istme kõrgust, samuti reguleerida seljatoe kallet. Sõltumata kasutaja pikkusest sobib see kõigile. See 
töötab nii vanema mängija kui ka õpilase jaoks. Igas asendis kallutamise võimalus võimaldab mugavalt ja kohandatud kasutamist 
mängides, kuid mitte ainult - see sobib suurepäraselt pikkadeks töötundideks. Tool hoolitseb lülisamba õige asetuse eest, peale sobiva 
asendi valimist saame selle lukustada vajutades kangi alla. Kui kasutaja soovib hetkeks lõõgastuda, kallutage lihtsalt seljatuge ja ärge 
blokeerige kangi, see võimaldab õõtsuda, tagades korraliku vereringe ja vähendab lihaspingeid. Istme alla peidetud pikendatav, 
lahtikäiv jalatugi pakub mugavust ja parandab vereringet jalgades. Spetsiaalne koppprofiil muudab tooli istumise ülimugavaks ning 
väsimus ei ole nii märgatav kui tavaliste, kõige lihtsamate tugitoolimudelite puhul. Täiendavaks eeliseks on 2 patja (pea all ja 
lülisamba all), mis leevendavad tõhusalt kaela- ja nimmeosa.Padjad on kinnitatud "klikk" rihmaga, mis garanteerib nende stabiilsuse 
Ei liigu ja võimaldab ka seadke need sobivale kõrgusele.Istmekate saab olla eemaldatav ja madalal temperatuuril pestav, tänu millele 
on seda väga lihtne hoida ideaalses korras.Mängutooli põhi on stabiilne 5-tärni alus, millel on mitte- libisevad jalakatted ja 
silikoonrattad, mis ei kriimusta pinda.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:
- Järgige tootja määratud kaalupiirangut.
- Tooli tuleks kasutada ettenähtud otstarbel. Vältige äkilisi liigutusi, toolil hüppamist või sellel kiikumist.
- Kasutage kõrguse ja kalde reguleerimise funktsioone säästlikult. Enne maha istumist kontrollige kindlasti, kas 
lukustusmehhanismid on korralikult kinni.
- Tool ei ole mänguasi, seega ärge laske lastel selle mehhanismidega mängida, kuna see võib põhjustada vigastusi.
- Kontrollige regulaarselt tooli stabiilsust ja selle rataste seisukorda. Veenduge, et ratastoole kasutataks sobival tasasel pinnal.
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Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- maksimali apkrova: 150 kg
- medžiaga: pasukama biuro kėdė (apvalkalas: eko oda, užpildas: putplastis, konstrukcija: metalas + mediena, porankiai: eko oda + 
plastikas, pagrindas: PP, ratai: PU)
- išmatavimai: 124 x 63 x 63 cm

NAUDOJIMAS:
1. Žaidimų kėdė skirta naudoti sausose ir uždarose patalpose.
2. Produktas turi būti naudojamas ir laikomas bent 1 m atstumu nuo tiesioginių ugnies šaltinių.
3. Keldamiesi nuo kėdės nenaudokite porankių kūno svoriui palaikyti.
4. Ilgą laiką nelaikykite kėdės saulės spinduliuose, nes gali pasikeisti gaminio spalvos.
5. Kėdė skirta naudoti tik vienam asmeniui.
6. Maksimali kėdės apkrova 150 kg.

NEgalite:
- sėdėti ant kėdės keliems žmonėms vienu metu
- atsistoti ant kėdės sėdynės
- atsisėsti ant porankių
- nešti sunkius daiktus

MONTAVIMO INSTRUKCIJOS:
Išpakuokite žaidimų kėdę ir identifikuokite atskiras jos dalis pagal pridedamas surinkimo instrukcijas.
Prieš pradėdami surinkti, įsitikinkite, kad komponentai yra sukomplektuoti.
1. Pradėkite surinkimą pritvirtindami ratus ir pneumatinį keltuvą prie kėdės pagrindo.
2. Sėdynę prijunkite prie metalinio mechanizmo varžtais.
3. Uždėkite sėdynę ant pneumatinio keltuvo.
4. Varžtais priveržkite porankius ir atlošą.
5. Uždėkite dangtelius ant varžtų.

CHARAKTERISTIKA:
Kėdė turi galimybę reguliuoti sėdynės aukštį, taip pat reguliuoti atlošo pasvirimą. Nepriklausomai nuo vartotojo ūgio, jis tiks 
visiems. Tai tiks ir vyresniam žaidėjui, ir studentui. Galimybė pakreipti bet kurioje padėtyje leidžia patogiai ir pagal poreikius naudoti 
žaidžiant, bet ne tik – puikiai tinka ilgoms darbo valandoms. Kėdė pasirūpins teisinga stuburo padėtimi, pasirinkę tinkamą padėtį 
galėsime ją užfiksuoti paspaudę svirtį žemyn. Jei vartotojas nori akimirkos atsipalaidavimo, tiesiog pakreipkite atlošą ir 
neužblokuokite svirties, tai leis siūbuoti, užtikrinant tinkamą kraujotaką ir sumažins raumenų įtampą. Ištraukiama, išskleidžiama kojų 
atrama, paslėpta po sėdyne, suteikia komforto ir gerina kojų kraujotaką. Dėl specialaus, kaušo profilio, ant kėdės itin patogu sėdėti, o 
nuovargis nėra toks pastebimas kaip įprastų, paprasčiausių fotelių modelių atveju. Papildomas privalumas – 2 pagalvės (po galva ir 
po stuburu), kurios efektyviai atpalaiduoja kaklinę ir juosmens dalis.Pagalvės tvirtinamos „kliksuojančiu“ dirželiu, kuris garantuoja 
jų stabilumą.Nejuda, o taip pat leidžia nustatykite juos patogiame aukštyje. Sėdynės užvalkalas gali būti nuimamas ir skalbiamas 
žemoje temperatūroje, todėl jį labai lengva išlaikyti puikios būklės.Žaidimų kėdės apačia yra stabilus 5 žvaigždučių pagrindas su ne 
slystantys pėdų dangteliai ir silikoniniai ratukai, kurie nebraižo paviršiaus.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLĖS:
- Laikykitės gamintojo nurodyto svorio limito.
- Kėdė turi būti naudojama pagal paskirtį. Venkite staigių judesių, šokinėjimo ant kėdės ar sūpynės joje.
- Taupiai naudokite aukščio ir pasvirimo reguliavimo funkcijas. Prieš atsisėsdami įsitikinkite, kad fiksavimo mechanizmai tinkamai 
užsifiksavo.
- Kėdė nėra žaislas, todėl neleiskite vaikams žaisti su jos mechanizmais, nes tai gali susižaloti.
- Reguliariai tikrinkite kėdės stabilumą ir jos ratų būklę. Įsitikinkite, kad kėdės su ratukais naudojamos ant tinkamų, plokščių 
paviršių.
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Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- maksimālā slodze: 150 kg
- materiāls: grozāms biroja krēsls (pārvalks: eko āda, pildījums: putas, struktūra: metāls + koks, roku balsti: eko āda + plastmasa, 
pamatne: PP, riteņi: PU)
- izmēri: 124 x 63 x 63 cm

LIETOŠANA:
1. Spēļu krēsls ir paredzēts lietošanai sausās un slēgtās telpās.
2. Produkts jālieto un jāuzglabā vismaz 1 m attālumā no tiešiem uguns avotiem.
3. Pieceļoties no krēsla, neizmantojiet roku balstus sava ķermeņa svara atbalstam.
4. Nepakļaujiet krēslu ilgstošai saules staru iedarbībai, jo produkta krāsas var mainīties.
5. Krēsls ir paredzēts lietošanai tikai vienai personai.
6. Krēsla maksimālā slodze ir 150 kg.

JŪS NEVARAT:
- sēdēt uz krēsla vairākos cilvēkos vienlaikus
- stāvēt uz krēsla sēdekļa
- apsēdies uz roku balstiem
- nēsāt smagus priekšmetus

UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJAS:
Lūdzu, izpakojiet spēļu krēslu un pēc tam identificējiet tā atsevišķās daļas saskaņā ar pievienotajām montāžas instrukcijām.
Pirms montāžas sākšanas pārliecinieties, vai sastāvdaļas ir pabeigtas.
1. Sāciet montāžu, piestiprinot riteņus un pneimatisko pacēlāju pie krēsla pamatnes.
2. Izmantojiet skrūves, lai savienotu sēdekli ar metāla mehānismu.
3. Uzlieciet sēdekli uz pneimatiskā pacēlāja.
4. Pievelciet roku balstus un atzveltni, izmantojot skrūves.
5. Uzlieciet skrūvēm vāciņus.

RAKSTUROJUMS:
Krēslam ir iespēja regulēt sēdekļa augstumu, kā arī regulēt atzveltnes slīpumu. Neatkarīgi no lietotāja auguma, tas derēs ikvienam. 
Tas derēs gan vecākam spēlētājam, gan studentam. Iespēja noliekt jebkurā pozīcijā ļauj ērti un pielāgoti lietošanai spēlējot, bet ne 
tikai - tā ir lieliski piemērota ilgām darba stundām. Krēsls parūpēsies par pareizu mugurkaula novietojumu, pēc atbilstošās pozīcijas 
izvēles varam to nofiksēt, nospiežot sviru uz leju. Ja lietotājs vēlas relaksācijas brīdi, vienkārši noliec atzveltni un neaizsedz sviru, tas 
ļaus šūpoties, vienlaikus nodrošinot pareizu asinsriti, un mazinās muskuļu sasprindzinājumu. Izvelkamais, nolokāmais kāju balsts, 
kas paslēpts zem sēdekļa, nodrošina komfortu un uzlabo asinsriti kājās. Īpašs, kausa profils padara krēslu ārkārtīgi ērtu sēdēšanai, un 
nogurums nav tik jūtams kā parastu, vienkāršāko krēslu modeļu gadījumā. Papildu priekšrocība ir 2 spilveni (zem galvas un zem 
mugurkaula), kas efektīvi atslogo kakla un jostas daļas.Spilveni ir piestiprināti ar "klikšķu" siksnu, kas garantē to stabilitāti.Tie 
nekustas un arī ļauj jums uzstādiet tos ērtā augstumā Sēdekļa pārvalks var būt noņemams un mazgājams zemā temperatūrā, 
pateicoties kam to ir ļoti viegli uzturēt ideālā stāvoklī.Spēļu krēsla apakšdaļa ir stabila 5 zvaigžņu pamatne ar ne- slīdošie pēdu vāciņi 
un silikona riteņi, kas nesaskrāpē virsmu.

DROŠAS LIETOŠANAS NOTEIKUMI:
- Ievērojiet ražotāja noteikto svara ierobežojumu.
- Krēsls jāizmanto atbilstoši tam paredzētajam mērķim. Izvairieties no pēkšņām kustībām, lēkāšanas uz krēsla vai šūpošanās tajā.
- Izmantojiet augstuma un slīpuma regulēšanas funkcijas taupīgi. Pirms apsēsties, noteikti pārbaudiet, vai bloķēšanas mehānismi ir 
pareizi nofiksēti.
- Krēsls nav rotaļlieta, tāpēc neļaujiet bērniem spēlēties ar tā mehānismiem, kas var izraisīt traumas.
- Regulāri pārbaudiet krēsla stabilitāti un tā riteņu stāvokli. Pārliecinieties, vai ratiņkrēsli tiek izmantoti uz piemērotām, līdzenām 
virsmām.
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Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- максимальне навантаження: 150 кг
- матеріал: поворотне офісне крісло (чохол: екошкіра, наповнення: поролон, конструкція: метал + дерево, підлокітники: 
екошкіра + пластик, основа: PP, колеса: PU)
- розміри: 124 х 63 х 63 см

ВИКОРИСТАННЯ:
1. Ігрове крісло призначене для використання в сухих і закритих приміщеннях.
2. Продукт слід використовувати та зберігати щонайменше 1 м від прямих джерел вогню.
3. Встаючи зі стільця, не використовуйте підлокітники для підтримки ваги тіла.
4. Не залишайте крісло надовго під сонячними променями, тому що кольори виробу можуть змінитися.
5. Крісло призначене для використання однією людиною.
6. Максимальне навантаження на крісло 150 кг.

ВИ НЕ МОЖЕТЕ:
- сидіти на стільці в кількох осіб одночасно
- стати на сидіння стільця
- сядьте на підлокітники
- носити важкі предмети

ІНСТРУКЦІЇ З ІНСТАЛЯЦІЇ:
Будь ласка, розпакуйте ігрове крісло та визначте його окремі частини відповідно до інструкцій зі складання, що додаються.
Перед початком складання переконайтеся, що компоненти готові.
1. Почніть збірку, прикріпивши колеса та пневматичний підйомник до основи крісла.
2. За допомогою гвинтів приєднайте сидіння до металевого механізму.
3. Поставте сидіння на пневматичний підйомник.
4. Затягніть підлокітники та спинку гвинтами.
5. Одягніть ковпачки на гвинти.

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Крісло має можливість регулювати висоту сидіння, а також регулювати нахил спинки. Незалежно від зростання користувача, 
він підійде кожному. Це підійде як для старшого гравця, так і для школяра. Можливість нахилу в будь-якому положенні 
дозволяє комфортно та індивідуально використовувати під час гри, але не тільки - вона ідеальна для тривалої роботи. Крісло 
подбає про правильне положення хребта, вибравши відповідне положення, ми можемо зафіксувати його, натиснувши важіль 
вниз. Якщо користувач хоче розслабитися, просто нахиліть спинку і не блокуйте важіль, це дозволить розгойдуватися, 
забезпечуючи правильну циркуляцію крові та зменшуючи м’язову напругу. Розсувна розкладна підніжка, захована під 
сидінням, забезпечує комфорт і покращує кровообіг у ногах. Спеціальний ковшовий профіль робить сидіти на стільці 
надзвичайно зручно, а втома не так помітна, як у звичайних, найпростіших моделях крісел. Додатковою перевагою є 2 
подушки (під голову та під хребет), які ефективно розвантажують шийний та поперековий відділи.Подушки застібаються на 
ремінь «клик», що гарантує їхню стійкість.Вони не зміщуються, а також дозволяють встановіть їх на зручній висоті.Чохол 
сидіння можна знімати та прати при низькій температурі, завдяки чому дуже легко підтримувати його в ідеальному 
стані.Нижня частина ігрового крісла є стійкою 5-зірковою базою з не- накладки на ніжки та силіконові колеса, які не 
дряпають поверхню.

ПРАВИЛА БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ:
- Дотримуйтеся обмеження ваги, зазначеного виробником.
- Стілець слід використовувати за призначенням. Уникайте різких рухів, стрибків на стільці або розгойдування в ньому.
- Помірно використовуйте функції регулювання висоти та нахилу. Перш ніж сісти, переконайтеся, що механізми блокування 
правильно зафіксовані.
- Крісло не є іграшкою, тому не дозволяйте дітям гратися з його механізмами, це може призвести до травм.
- Регулярно перевіряйте стійкість крісла та стан його коліс. Переконайтеся, що інвалідні крісла використовуються на 
відповідних рівних поверхнях.



BG

Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!
Моля, прочетете следните инструкции преди употреба

за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено
бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- максимално натоварване: 150 кг
- материал: въртящ се офис стол (калъф: еко кожа, пълнеж: дунапрен, структура: метал + дърво, подлакътници: еко кожа + 
пластмаса, основа: PP, колела: PU)
- размери: 124 x 63 x 63см

УПОТРЕБА:
1. Игралният стол е предназначен за използване в сухи и затворени помещения.
2. Продуктът трябва да се използва и съхранява най-малко 1 m от директни източници на огън.
3. Когато ставате от стола, не използвайте подлакътниците, за да поддържате телесното си тегло.
4. Не излагайте стола на слънчева светлина за дълго време, тъй като цветовете на продукта могат да се променят.
5. Столът е предназначен за използване само от един човек.
6. Максималното натоварване на стола е 150 кг.

ВИЕ НЕ МОЖЕТЕ:
- седнете на стол в няколко души едновременно
- застанете на седалката на стола
- седнете на подлакътниците
- носете тежки предмети

ИНСТРУКЦИИ ЗА ИНСТАЛАЦИЯ:
Моля, разопаковайте игралния стол и след това идентифицирайте отделните му части в съответствие с приложените 
инструкции за сглобяване.
Преди да започнете монтажа, се уверете, че компонентите са готови.
1. Започнете сглобяването, като прикрепите колелата и пневматичния повдигач към основата на стола.
2. Използвайте винтове, за да свържете седалката към металния механизъм.
3. Поставете седалката върху пневматичния асансьор.
4. Затегнете подлакътниците и облегалката с помощта на винтове.
5. Поставете капачките на винтовете.

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Столът има възможност за регулиране на височината на седалката, както и регулиране на наклона на облегалката. 
Независимо от височината на потребителя, той ще пасне на всеки. Ще работи както за по-възрастния играч, така и за 
ученика. Възможността за накланяне във всяка позиция позволява удобна и персонализирана употреба по време на игра, но 
не само - идеална е за дълги часове работа. Столът ще се погрижи за правилното позициониране на гръбначния стълб, след 
като изберете подходящата позиция, можем да го фиксираме с натискане на лоста надолу. Ако потребителят иска момент на 
релаксация, просто наклонете облегалката и не блокирайте лоста, това ще позволи люлеене, като същевременно гарантира 
правилно кръвообращение и намалява мускулното напрежение. Разтегателната, сгъваема поставка за крачета, скрита под 
седалката, осигурява комфорт и подобрява кръвообращението в краката. Специалният профил на кофата прави стола 
изключително удобен за сядане, а умората не се усеща толкова, колкото при обикновените, най-семпли модели фотьойли. 
Допълнително предимство са 2 възглавници (под главата и под гръбначния стълб),които ефективно облекчават шийния и 
поясния отдел.Възглавниците се закопчават с "клик" лента,която гарантира тяхната стабилност.Не мърдат и позволяват да 
поставете ги на удобна височина.Капакът на седалката може да се сваля и да се пере при ниска температура, благодарение на 
което е много лесно да се поддържа в перфектно състояние.Дъното на стола за игри е стабилна 5-звездна основа с не- 
плъзгащи се капачки и силиконови колела, които не надраскат повърхността.

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА:
- Спазвайте ограничението за тегло, посочено от производителя.
- Столът трябва да се използва по предназначение. Избягвайте резки движения, скачане на стола или люлеене в него.
- Използвайте пестеливо функциите за регулиране на височината и наклона. Не забравяйте да проверите дали заключващите 
механизми са правилно захванати, преди да седнете.
- Столът не е играчка, затова не позволявайте на децата да си играят с механизмите му, което може да доведе до наранявания.
- Проверявайте редовно стабилността на стола и състоянието на колелата му. Уверете се, че столовете на колела се използват 
на подходящи, плоски повърхности.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!
Prije uporabe pročitajte sljedeće upute

za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik
budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
- maksimalna nosivost: 150 kg
- materijal: okretna uredska stolica (navlaka: eko koža, ispuna: pjena, struktura: metal + drvo, nasloni za ruke: eko koža + plastika, 
baza: PP, kotači: PU)
- dimenzije: 124 x 63 x 63 cm

KORISTITI:
1. Gaming stolica je namijenjena za korištenje u suhim i zatvorenim prostorijama.
2. Proizvod treba koristiti i skladištiti najmanje 1 m od izravnih izvora vatre.
3. Kada ustajete sa stolca, nemojte koristiti naslone za ruke kao potporu svoje tjelesne težine.
4. Ne izlažite stolicu na duže vrijeme sunčevoj svjetlosti jer se boje proizvoda mogu promijeniti.
5. Stolica je namijenjena samo jednoj osobi.
6. Maksimalna nosivost stolice je 150 kg.

NE MOŽETE:
- sjediti na stolici u nekoliko ljudi u isto vrijeme
- stajati na sjedalu stolice
- sjediti na naslonima za ruke
- nositi teške predmete

UPUTE ZA MONTAŽU:
Raspakirajte stolac za igranje i zatim identificirajte njegove pojedinačne dijelove u skladu s priloženim uputama za sastavljanje.
Prije početka montaže provjerite jesu li komponente dovršene.
1. Započnite sastavljanje pričvršćivanjem kotača i pneumatskog dizala na bazu stolice.
2. Vijcima spojite sjedalo na metalni mehanizam.
3. Stavite sjedalo na pneumatski lift.
4. Zategnite naslone za ruke i leđa pomoću vijaka.
5. Stavite kapice na vijke.

KARAKTERISTIKA:
Stolica ima mogućnost podešavanja visine sjedišta, kao i podešavanja nagiba naslona. Bez obzira na visinu korisnika, odgovarat će 
svima. Radit će i za starijeg igrača i za učenika. Mogućnost naginjanja u bilo kojem položaju omogućuje udobno i prilagođeno 
korištenje tijekom igranja, ali ne samo - savršen je za dugotrajan rad. Stolac će se pobrinuti za pravilan položaj kralježnice, nakon 
odabira odgovarajućeg položaja možemo ga zaključati pritiskom ručice prema dolje. Ako korisnik želi trenutak opuštanja, samo 
nagnite naslon i ne blokirajte ručicu, to će omogućiti ljuljanje uz pravilnu cirkulaciju krvi i smanjiti napetost mišića. Proširivi, 
rasklopivi oslonac za noge, skriven ispod sjedala, pruža udobnost i poboljšava cirkulaciju krvi u nogama. Poseban, bucket profil čini 
stolicu izuzetno udobnom za sjedenje, a zamor nije toliko vidljiv kao kod običnih, najjednostavnijih modela fotelja. Dodatna prednost 
su 2 jastuka (ispod glave i ispod kralježnice) koji učinkovito rasterećuju vratni i lumbalni dio.Jastuci se kopčaju "klik" trakom što 
jamči njihovu stabilnost.Ne pomiču se i također omogućuju postavite ih na prikladnu visinu. Navlaka sjedala može se skinuti i prati 
na niskoj temperaturi, zahvaljujući čemu ju je vrlo lako održavati u savršenom stanju. Dno igračke stolice je stabilna baza s 5 
zvjezdica s ne- klizne kapice za noge i silikonski kotačići koji ne grebu površinu.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:
- Poštujte ograničenje težine koje je odredio proizvođač.
- Stolicu treba koristiti u skladu s njezinom namjenom. Izbjegavajte nagle pokrete, skakanje po stolcu ili ljuljanje u njemu.
- Umjereno koristite funkcije podešavanja visine i nagiba. Obavezno provjerite jesu li mehanizmi za zaključavanje pravilno uključeni 
prije nego što sjednete.
- Stolica nije igračka, stoga ne dopustite djeci da se igraju njenim mehanizmima jer bi to moglo dovesti do ozljeda.
- Redovito provjeravajte stabilnost stolice i stanje njezinih kotača. Osigurajte da se kolica na kotačima koriste na odgovarajućim, 
ravnim površinama.
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Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!
Läs följande instruktioner före användning

för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på
framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- maximal belastning: 150 kg
- material: vridbar kontorsstol (överdrag: eko-läder, fyllning: skum, struktur: metall + trä, armstöd: eko-läder + plast, bas: PP, hjul: 
PU)
- mått: 124 x 63 x 63 cm

ANVÄNDA SIG AV:
1. Spelstolen är avsedd för användning i torra och slutna rum.
2. Produkten ska användas och förvaras minst 1 m från direkta brandkällor.
3. När du reser dig från stolen, använd inte armstöden för att stödja din kroppsvikt.
4. Utsätt inte stolen för solljus under en längre tid, eftersom färgerna på produkten kan ändras.
5. Stolen är avsedd att endast användas av en person.
6. Den maximala belastningen på stolen är 150 kg.

DU KAN INTE:
- sitta på en stol i flera personer samtidigt
- stå på stolens säte
- sitta på armstöden
- bära tunga föremål

INSTALLATIONS INSTRUKTIONER:
Packa upp spelstolen och identifiera sedan dess enskilda delar i enlighet med bifogade monteringsanvisningar.
Innan monteringen påbörjas, se till att komponenterna är kompletta.
1. Starta monteringen genom att fästa hjulen och den pneumatiska lyften på stolens bas.
2. Använd skruvar för att ansluta sitsen till metallmekanismen.
3. Sätt sitsen på den pneumatiska lyften.
4. Dra åt armstöden och ryggstödet med skruvar.
5. Sätt på locken på skruvarna.

KARAKTERISTISK:
Stolen har möjlighet att justera höjden på sitsen, samt justera ryggstödets lutning. Oavsett användarens längd kommer den att passa 
alla. Det kommer att fungera för både den äldre spelaren och eleven. Möjligheten att luta i valfri position möjliggör bekväm och 
skräddarsydd användning medan du spelar, men inte bara - den är perfekt för långa arbetstimmar. Stolen kommer att ta hand om rätt 
positionering av ryggraden, efter att ha valt lämplig position kan vi låsa den genom att trycka ner spaken. Om användaren vill ha en 
stunds avkoppling, luta bara ryggstödet och blockera inte spaken, detta kommer att tillåta gunga samtidigt som det säkerställer 
korrekt blodcirkulation och minskar muskelspänningen. Det utfällbara, utfällbara fotstödet, gömt under sätet, ger komfort och 
förbättrar blodcirkulationen i benen. En speciell skopprofil gör stolen extremt bekväm att sitta på, och tröttheten är inte lika påtaglig 
som i fallet med vanliga, enklaste fåtöljsmodeller. En ytterligare fördel är 2 kuddar (under huvudet och under ryggraden), som 
effektivt avlastar livmoderhalsen och ländryggen. Kuddarna är fästa med ett "klick"-band, vilket garanterar deras stabilitet. De rör sig 
inte och låter dig även ställ in dem på en bekväm höjd. Sätesöverdraget kan tas av och tvättas vid låg temperatur, tack vare vilket det 
är mycket enkelt att hålla det i perfekt skick. Spelstolens botten är en stabil 5-stjärnig bas med icke- slipfotkåpor och silikonhjul som 
inte repar ytan.

REGLER FÖR SÄKER ANVÄNDNING:
- Respektera viktgränsen som anges av tillverkaren.
- Stolen ska användas i enlighet med dess avsedda syfte. Undvik plötsliga rörelser, att hoppa på stolen eller gunga i den.
- Använd höjd- och lutningsjusteringsfunktionerna sparsamt. Se till att kontrollera att låsmekanismerna är ordentligt inkopplade innan 
du sätter dig ner.
- Stolen är ingen leksak, så låt inte barn leka med dess mekanismer, vilket kan leda till skador.
- Kontrollera regelbundet stolens stabilitet och tillståndet på dess hjul. Se till att rullstolar används på lämpliga, plana ytor.
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Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!
Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση

για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό
στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 

ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- μέγιστο φορτίο: 150 kg
- υλικό: περιστρεφόμενη καρέκλα γραφείου (κάλυμμα: οικολογικό δέρμα, γέμιση: αφρός, δομή: μέταλλο + ξύλο, υποβραχιόνια: 
οικολογικό δέρμα + πλαστικό, βάση: PP, τροχοί: PU)
- διαστάσεις: 124 x 63 x 63 εκ

ΧΡΗΣΗ:
1. Η καρέκλα παιχνιδιών προορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους σε ξηρούς και κλειστούς χώρους.
2. Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται και να φυλάσσεται τουλάχιστον 1 m μακριά από άμεσες πηγές πυρκαγιάς.
3. Όταν σηκώνεστε από μια καρέκλα, μην στηρίζετε το βάρος του σώματός σας στα υποβραχιόνια.
4. Μην εκθέτετε την πολυθρόνα στην ηλιακή ακτινοβολία για μεγάλα χρονικά διαστήματα, καθώς τα χρώματα του προϊόντος 
ενδέχεται να αλλάξουν.
5. Η καρέκλα προορίζεται για χρήση από ένα άτομο.
6. Το μέγιστο φορτίο στην καρέκλα είναι 150 κιλά.

ΔΕΝ ΜΠΟΡΕΙΣ:
- καθίστε σε μια καρέκλα με πολλά άτομα ταυτόχρονα
- σταθείτε στο κάθισμα της καρέκλας
- καθίστε στα μπράτσα
- μεταφορά βαρέων αντικειμένων

ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ:
Αποσυσκευάστε την καρέκλα παιχνιδιών και στη συνέχεια αναγνωρίστε τα μεμονωμένα μέρη της σύμφωνα με τις συνημμένες 
οδηγίες συναρμολόγησης.
Πριν ξεκινήσετε τη συναρμολόγηση, βεβαιωθείτε ότι τα στοιχεία είναι πλήρη.
1. Ξεκινήστε τη συναρμολόγηση στερεώνοντας τους τροχούς και τον πνευματικό ανυψωτικό στη βάση της καρέκλας.
2. Χρησιμοποιήστε βίδες για να συνδέσετε το κάθισμα στον μεταλλικό μηχανισμό.
3. Τοποθετήστε το κάθισμα στον πνευματικό ανυψωτικό.
4. Σφίξτε τα μπράτσα και την πλάτη χρησιμοποιώντας βίδες.
5. Τοποθετήστε τα καλύμματα στις βίδες.

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟΣ:
Η καρέκλα έχει τη δυνατότητα να ρυθμίζει το ύψος του καθίσματος και την κλίση της πλάτης. Ανεξάρτητα από το ύψος του χρήστη
θα ταιριάζει σε κάθε άνθρωπο. Θα λειτουργήσει καλά τόσο για έναν μεγαλύτερο παίκτη όσο και για έναν μαθητή. Δυνατότητα 
απόκλισης προς οποιαδήποτε κατεύθυνση
Η θέση επιτρέπει την άνετη και προσαρμοσμένη χρήση ενώ παίζετε, αλλά όχι μόνο - είναι τέλειο για πολλές ώρες παιχνιδιού
εργασία. Η καρέκλα θα εξασφαλίσει τη σωστή τοποθέτηση της σπονδυλικής στήλης και αφού επιλέξουμε την κατάλληλη θέση, 
μπορούμε να την κλειδώσουμε πατώντας το μοχλό
κάτω. Εάν ο χρήστης θέλει μια στιγμή χαλάρωσης, απλώς γείρετε την πλάτη και μην μπλοκάρετε το μοχλό, αυτό θα επιτρέψει το 
λίκνισμα
ενώ εξασφαλίζει επαρκή κυκλοφορία του αίματος και μειώνει την ένταση των μυών. Πτυσσόμενο, πτυσσόμενο υποπόδιο,
κρυμμένο κάτω από το κάθισμα, παρέχει άνεση και βελτιώνει την κυκλοφορία του αίματος στα πόδια. Το ειδικό προφίλ σε σχήμα 
κάδου το κάνει...
Η καρέκλα είναι εξαιρετικά άνετη στο κάθισμα και η κούραση δεν είναι τόσο αισθητή όσο στην περίπτωση των συνηθισμένων, 
απλών μοντέλων
πολυθρόνες. Ένα επιπλέον πλεονέκτημα είναι 2 μαξιλάρια (κάτω από το κεφάλι και κάτω από τη σπονδυλική στήλη), τα οποία 
ανακουφίζουν αποτελεσματικά το τμήμα του τραχήλου της μήτρας
οσφυακός της μέσης. Τα μαξιλάρια είναι σε ιμάντες που δένουν με ένα «κλικ», που εγγυάται τη σταθερότητά τους. Δεν κινούνται και 
επίσης επιτρέπουν
τοποθετώντας τα σε βολικό ύψος. Το κάλυμμα της καρέκλας μπορεί να αφαιρεθεί και να πλυθεί σε χαμηλή θερμοκρασία, 
καθιστώντας το εύκολο στη συντήρηση
σε άψογη κατάσταση είναι πολύ εύκολο. Το κάτω μέρος της καρέκλας παιχνιδιών είναι μια σταθερή βάση 5 αστέρων με
αντιολισθητικά μαξιλαράκια ποδιών και τροχούς σιλικόνης που δεν γρατσουνίζουν την επιφάνεια.



ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗΣ ΧΡΗΣΗ:
- Τηρείτε το όριο βάρους που καθορίζεται από τον κατασκευαστή.
- Η καρέκλα πρέπει να χρησιμοποιείται σύμφωνα με τον προορισμό της. Αποφύγετε τις ξαφνικές κινήσεις, το άλμα στην καρέκλα ή 
το λίκνισμα σε αυτήν.
- Χρησιμοποιήστε τις λειτουργίες ρύθμισης ύψους και κλίσης με φειδώ. Βεβαιωθείτε ότι έχετε ελέγξει ότι οι μηχανισμοί ασφάλισης 
έχουν ασφαλίσει σωστά πριν καθίσετε.
- Η καρέκλα δεν είναι παιχνίδι, γι' αυτό μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με τους μηχανισμούς της, κάτι που μπορεί να οδηγήσει 
σε τραυματισμούς.
- Ελέγχετε τακτικά τη σταθερότητα της καρέκλας και την κατάσταση των τροχών της. Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιούνται τροχοφόρα 
καρέκλες σε κατάλληλες, επίπεδες επιφάνειες.



NL
Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie

toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- maximale belasting: 150kg
- materiaal: draaibare bureaustoel (bekleding: eco-leer, vulling: schuim, structuur: metaal + hout, armleuningen: eco-leer + kunststof, 
onderstel: PP, wielen: PU)
- afmetingen: 124 x 63 x 63 cm

GEBRUIK:
1. De gamingstoel is bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge en gesloten ruimtes.
2. Het product moet op minstens 1 meter afstand van directe vuurbronnen worden gebruikt en opgeslagen.
3. Steun bij het opstaan uit een stoel niet met uw lichaamsgewicht op de armleuningen.
4. Stel de fauteuil niet langdurig bloot aan zonlicht, aangezien de kleuren van het product kunnen veranderen.
5. De stoel is bedoeld voor gebruik door één persoon.
6. De maximale belasting van de stoel bedraagt 150 kg.

U KUNT NIET:
- met meerdere personen tegelijk op een stoel zitten
- Ga op de zitting van de stoel staan
- ga op de armleuningen zitten
- vervoer van zware voorwerpen

MONTAGE-INSTRUCTIES:
Pak de gamestoel uit en identificeer vervolgens de afzonderlijke onderdelen volgens de bijgevoegde montage-instructies.
Zorg ervoor dat de elementen compleet zijn voordat u met de montage begint.
1. Begin met de montage door de wielen en de pneumatische lift aan het stoelonderstel te bevestigen.
2. Gebruik schroeven om de zitting aan het metalen mechanisme te bevestigen.
3. Plaats de stoel op de pneumatische lift.
4. Zet de armleuningen en rugleuning vast met schroeven.
5. Plaats de deksels op de schroeven.

KENMERKEN:
De stoel heeft de mogelijkheid om de zithoogte en de kanteling van de rugleuning te verstellen. Ongeacht de lengte van de gebruiker
het zal bij ieder persoon passen. Het zal goed werken voor zowel een oudere speler als een student. Mogelijkheid tot afwijking in 
elke richting
positie zorgt voor comfortabel en aangepast gebruik tijdens het spelen, maar niet alleen dat: het is perfect voor vele uren gamen
werk. De stoel zorgt voor de juiste positionering van de wervelkolom en na het selecteren van de juiste positie kunnen we deze 
vergrendelen door op de hendel te drukken
omlaag. Als de gebruiker een moment van ontspanning wil, kantelt u gewoon de rugleuning en blokkeert u de hendel niet, dit maakt 
het schommelen mogelijk
terwijl het zorgt voor een adequate bloedcirculatie en het verminderen van spierspanning. Uitschuifbare, opvouwbare voetsteun,
verborgen onder de zitting, zorgt voor comfort en verbetert de bloedcirculatie in de benen. Het bijzondere, emmervormige profiel 
maakt het...
De stoel is uitzonderlijk comfortabel om op te zitten en vermoeidheid is niet zo merkbaar als bij gewone, eenvoudige modellen
fauteuils. Bijkomend voordeel zijn 2 kussens (onder het hoofd en onder de wervelkolom), die het cervicale gedeelte effectief 
ontlasten
lumbale. De kussens zitten op riemen die met een "klik" worden vastgemaakt, wat hun stabiliteit garandeert. Ze bewegen niet en 
laten het ook toe
plaats ze op een geschikte hoogte. De stoelhoes is afneembaar en op lage temperatuur te wassen, waardoor hij gemakkelijk te 
onderhouden is
in perfecte staat is heel eenvoudig. De onderkant van de gamingstoel is een stabiel 5-sterren onderstel
antislip voetzolen en siliconen wielen die geen krassen maken op het oppervlak.



REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:
- Respecteer de door de fabrikant opgegeven gewichtslimiet.
- De stoel moet worden gebruikt in overeenstemming met het beoogde doel. Vermijd plotselinge bewegingen, spring op de stoel of 
schommel erin.
- Maak spaarzaam gebruik van de hoogte- en kantelverstellingsfuncties. Zorg ervoor dat u controleert of de 
vergrendelingsmechanismen goed vastzitten voordat u gaat zitten.
- De stoel is geen speelgoed, laat kinderen dus niet met de mechanismen spelen, aangezien dit tot verwondingen kan leiden.
- Controleer regelmatig de stabiliteit van de stoel en de staat van de wielen. Zorg ervoor dat rolstoelen op wielen op een geschikte, 
vlakke ondergrond worden gebruikt.



DA

Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- maksimal belastning: 150 kg
- materiale: drejelig kontorstol (betræk: øko-læder, fyld: skum, struktur: metal + træ, armlæn: øko-læder + plast, bund: PP, hjul: PU)
- mål: 124 x 63 x 63 cm

BRUGE:
1. Spillestolen er beregnet til brug indendørs i tørre og lukkede rum.
2. Produktet skal bruges og opbevares mindst 1 m væk fra direkte brandkilder.
3. Når du rejser dig fra en stol, må du ikke støtte din kropsvægt på armlænene.
4. Udsæt ikke lænestolen for sollys i længere perioder, da produktets farver kan ændre sig.
5. Stolen er beregnet til brug af én person.
6. Den maksimale belastning på stolen er 150 kg.

DU KAN IKKE:
- sidde på en stol med flere personer på samme tid
- stå på stolens sæde
- sidde på armlænene
- transportere tunge genstande

MONTERINGSVEJLEDNING:
Pak spillestolen ud og identificer dens individuelle dele i henhold til den vedlagte monteringsvejledning.
Inden monteringen påbegyndes, skal du sikre dig, at elementerne er komplette.
1. Start monteringen ved at fastgøre hjulene og den pneumatiske lift til stolebunden.
2. Brug skruer til at forbinde sædet med metalmekanismen.
3. Placer sædet på den pneumatiske lift.
4. Spænd armlæn og ryglæn med skruer.
5. Sæt dækslerne på skruerne.

KARAKTERISTISK:
Stolen har mulighed for at justere sædehøjden og ryglænets hældning. Uanset brugerens højde
det vil passe til enhver person. Det vil fungere godt for både en ældre spiller og en studerende. Mulighed for afvigelse i enhver 
retning
position giver mulighed for komfortabel og tilpasset brug, mens du spiller, men ikke kun det - den er perfekt til mange timers spil
arbejde. Stolen vil sikre den korrekte positionering af rygsøjlen, og efter at have valgt den passende position kan vi låse den ved at 
trykke på håndtaget
ned. Hvis brugeren ønsker et øjebliks afslapning, skal du bare vippe ryglænet og ikke blokere håndtaget, dette vil gøre det muligt at 
gynge
samtidig med at man sikrer tilstrækkelig blodcirkulation og reducerer muskelspændinger. Udtrækkelig, foldbar fodstøtte,
skjult under sædet, giver komfort og forbedrer blodcirkulationen i benene. Den specielle, spandformede profil gør den...
Stolen er usædvanlig behagelig at sidde på, og trætheden er ikke så mærkbar som ved almindelige enkle modeller
lænestole. En yderligere fordel er 2 puder (under hovedet og under rygsøjlen), som effektivt aflaster den cervikale sektion
lænden. Puderne er på stropper fastgjort med et "klik", hvilket garanterer deres stabilitet. De bevæger sig ikke og tillader også
sætte dem i en passende højde. Stolebetrækket kan tages af og vaskes ved lav temperatur, hvilket gør det nemt at vedligeholde
i perfekt stand er meget nemt. Bunden af gaming stolen er en stabil, 5-stjernet base med
skridsikre trædepuder og silikonehjul, der ikke ridser overfladen.

REGLER FOR SIKKER BRUG:
- Overhold vægtgrænsen angivet af producenten.
- Stolen skal bruges i overensstemmelse med dens tilsigtede formål. Undgå pludselige bevægelser, at hoppe på stolen eller gynge i 
den.
- Brug højde- og hældningsjusteringsfunktionerne sparsomt. Sørg for at kontrollere, at låsemekanismerne er korrekt tilkoblet, før du 
sætter dig ned.
- Stolen er ikke et legetøj, så lad ikke børn lege med dens mekanismer, hvilket kan føre til skader.
- Kontroller regelmæssigt stolens stabilitet og tilstanden af dens hjul. Sørg for, at kørestole bruges på passende, flade overflader.



PT
Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
- carga máxima: 150kg
- material: cadeira de escritório giratória (capa: ecopele, enchimento: espuma, estrutura: metal + madeira, braços: ecopele + plástico, 
base: PP, rodas: PU)
- dimensões: 124 x 63 x 63 cm

USAR:
1. A cadeira de jogo destina-se a ser utilizada em ambientes fechados e secos.
2. O produto deve ser utilizado e armazenado a pelo menos 1m de distância de fontes diretas de incêndio.
3.º Ao levantar-se de uma cadeira, não apoie o peso do corpo nos apoios de braços.
4. Não exponha a poltrona ao sol por longos períodos, pois as cores do produto podem sofrer alterações.
5.º A cadeira destina-se a ser utilizada por uma pessoa.
6.º A carga máxima na cadeira é de 150 kg.

NÃO PODE:
- sentar-se numa cadeira com várias pessoas ao mesmo tempo
- coloque-se no assento da cadeira
- sente-se nos apoios de braços
- transportar artigos pesados

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM:
Desembale a cadeira de jogo e identifique as suas peças individuais de acordo com as instruções de montagem anexas.
Antes de iniciar a montagem, certifique-se de que os elementos estão completos.
1. Inicie a montagem fixando as rodas e o elevador pneumático na base da cadeira.
2.º Utilize parafusos para ligar o assento ao mecanismo metálico.
3.º Coloque o assento no elevador pneumático.
4.º Aperte os apoios de braços e de encosto com parafusos.
5.º Coloque as tampas nos parafusos.

CARACTERÍSTICA:
A cadeira tem a capacidade de ajustar a altura do assento e a inclinação do encosto. Independentemente da altura do utilizador
será adequado para todas as pessoas. Funcionará bem tanto para um jogador mais velho como para um estudante. Possibilidade de 
desvio em qualquer direção
A posição permite uma utilização confortável e ajustada durante o jogo, mas não só - é perfeita para muitas horas de jogo
trabalhar. A cadeira irá garantir o correto posicionamento da coluna, e após selecionar a posição adequada, podemos travá-la 
pressionando a alavanca
abaixo. Caso o utilizador pretenda um momento de relaxamento, basta inclinar o encosto e não bloquear a alavanca, isto permitirá o 
balanço
ao mesmo tempo que garante uma circulação sanguínea adequada e reduz a tensão muscular. Apoio para os pés extensível e dobrável,
escondido sob o assento, proporciona conforto e melhora a circulação sanguínea nas pernas. O perfil especial em forma de balde 
torna-o...
a cadeira é extremamente confortável para sentar e o cansaço não é tão notório como no caso dos modelos simples e comuns
poltronas. Uma vantagem adicional são 2 almofadas (sob a cabeça e sob a coluna vertebral), que aliviam eficazmente a zona cervical
lombar. As almofadas são sobre tiras fixadas com “click”, o que garante a sua estabilidade. Não se movem e também permitem
colocando-os a uma altura conveniente. A capa da cadeira pode ser removida e lavada a baixa temperatura, facilitando a manutenção
em perfeitas condições é muito fácil. A parte inferior da cadeira de jogos é uma base estável de 5 estrelas com
pés antiderrapantes e rodas de silicone que não riscam a superfície.

REGRAS PARA UMA UTILIZAÇÃO SEGURA:
- Respeite o limite de peso especificado pelo fabricante.
- A cadeira deve ser utilizada de acordo com o fim a que se destina. Evite movimentos bruscos, saltar para a cadeira ou balançar-se 
nela.
- Utilize as funções de ajuste de altura e inclinação com moderação. Certifique-se de que verifica se os mecanismos de bloqueio estão 
devidamente engatados antes de se sentar.
- A cadeira não é um brinquedo, por isso não permita que as crianças brinquem com os seus mecanismos, pois podem provocar 
lesões.
- Verifique regularmente a estabilidade da cadeira e o estado das rodas. Certifique-se de que as cadeiras de rodas são utilizadas em 
superfícies planas e adequadas.



SL

Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- največja obremenitev: 150 kg
- material: vrtljiv pisarniški stol (prevleka: eko usnje, polnilo: pena, struktura: kovina + les, nasloni za roke: eko usnje + plastika, 
podnožje: PP, kolesa: PU)
- dimenzije: 124 x 63 x 63 cm

UPORABA:
1. Gaming stol je namenjen uporabi v notranjih suhih in zaprtih prostorih.
2. Izdelek je treba uporabljati in shranjevati vsaj 1 m stran od neposrednih virov ognja.
3. Ko vstanete s stola, ne podpirajte telesne teže na naslonjalih za roke.
4. Fotelja ne izpostavljajte sončni svetlobi za daljša obdobja, saj se lahko barve izdelka spremenijo.
5. Stol je namenjen uporabi ene osebe.
6. Maksimalna obremenitev stola je 150 kg.

NE MOREŠ:
- sedeti na stolu z več osebami hkrati
- stojte na sedežu stola
- sedi na naslonjalih za roke
- prevoz težkih predmetov

NAVODILA ZA SESTAVLJANJE:
Odpakirajte igralni stol in nato identificirajte njegove posamezne dele v skladu s priloženimi navodili za montažo.
Pred začetkom montaže se prepričajte, da so elementi popolni.
1. Začnite sestavljati s pritrditvijo koles in pnevmatskega dvigala na podnožje stola.
2. Z vijaki povežite sedež s kovinskim mehanizmom.
3. Postavite sedež na pnevmatsko dvigalo.
4. Privijte naslonjala za roke in hrbet z vijaki.
5. Namestite pokrove na vijake.

ZNAČILNOST:
Stol ima možnost nastavitve višine sedeža in naklona naslona. Ne glede na višino uporabnika
ustrezala bo vsaki osebi. Dobro bo deloval tako za starejšega igralca kot za študenta. Možnost odstopanja v katero koli smer
položaj omogoča udobno in prilagojeno uporabo med igranjem, a ne le to – popoln je za večurno igranje
delo. Stol bo poskrbel za pravilen položaj hrbtenice, po izbiri ustreznega položaja pa ga lahko zaklenemo s pritiskom na ročico
navzdol. Če uporabnik želi trenutek sprostitve, le nagne naslonjalo in ne blokira ročice, to bo omogočilo zibanje
hkrati pa poskrbi za ustrezno prekrvavitev in zmanjša mišično napetost. Raztegljiva, zložljiva opora za noge,
skrit pod sedežem, zagotavlja udobje in izboljša prekrvavitev nog. Poseben profil v obliki vedra omogoča...
Stol je izjemno udoben za sedenje, utrujenost pa ni tako opazna kot pri navadnih, preprostih modelih
naslanjači. Dodatna prednost sta 2 blazini (pod glavo in pod hrbtenico), ki učinkovito razbremenita vratni del
ledveno. Blazine so na trakovih, ki se zapenjajo na "klik", kar zagotavlja njihovo stabilnost. Ne premikajo in tudi dovolijo
jih nastavite na primerno višino. Prevleko za stol lahko snamete in perete na nizki temperaturi, kar omogoča enostavno vzdrževanje
v popolnem stanju je zelo enostavno. Dno igralnega stola je stabilno podnožje s 5 zvezdicami
nedrseče podloge za noge in silikonska kolesa, ki ne praskajo po površini.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:
- Upoštevajte omejitev teže, ki jo je določil proizvajalec.
- Stol je treba uporabljati v skladu z njegovim namenom. Izogibajte se nenadnim gibom, skakanju po stolu ali zibanju v njem.
- Varčno uporabljajte funkcije za nastavitev višine in nagiba. Preden se usedete, preverite, ali so zaklepni mehanizmi pravilno 
vklopljeni.
- Stol ni igrača, zato otrokom ne dovolite, da se igrajo z njegovimi mehanizmi, saj bi se lahko poškodovali.
- Redno preverjajte stabilnost stola in stanje njegovih koles. Prepričajte se, da se invalidski stoli uporabljajo na ustreznih ravnih 
površinah.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Maksimikuorma: 150 kg
- materiaali: kääntyvä työtuoli (päällinen: ekonahka, täyte: vaahtomuovi, rakenne: metalli + puu, käsinojat: eco-nahka + muovi, 
pohja: PP, pyörät: PU)
- mitat: 124 x 63 x 63 cm

KÄYTTÄÄ:
1. Pelituoli on tarkoitettu käytettäväksi sisätiloissa kuivissa ja suljetuissa tiloissa.
2. Tuotetta tulee käyttää ja varastoida vähintään 1 metrin etäisyydellä suorista palolähteistä.
3. Kun nouset tuolista, älä tue painoasi käsinojiin.
4. Älä altista nojatuolia auringonvalolle pitkiä aikoja, koska tuotteen värit voivat muuttua.
5. Tuoli on tarkoitettu yhden henkilön käyttöön.
6. Tuolin enimmäiskuorma on 150 kg.

ET VOI:
- istu tuolilla useiden ihmisten kanssa samaan aikaan
- seiso tuolin istuimella
- istu käsinojiin
- kuljettaa raskaita tavaroita

ASENNUSOHJEET:
Pura pelituoli pakkauksesta ja tunnista sen yksittäiset osat liitteenä olevien asennusohjeiden mukaisesti.
Ennen asennuksen aloittamista varmista, että elementit ovat valmiit.
1. Aloita kokoaminen kiinnittämällä pyörät ja pneumaattinen nostin tuolin alustaan.
2. Liitä istuin ruuveilla metallimekanismiin.
3. Aseta istuin pneumaattisen nostimen päälle.
4. Kiristä käsinojat ja selkänoja ruuveilla.
5. Aseta kannet ruuveille.

OMINAISUUDET:
Tuolissa on mahdollisuus säätää istuimen korkeutta ja selkänojan kallistusta. Riippumatta käyttäjän pituudesta
se sopii jokaiselle. Se toimii hyvin sekä vanhemmalle pelaajalle että opiskelijalle. Mahdollisuus poikkeamaan mihin tahansa suuntaan
asento mahdollistaa mukavan ja säädetyn käytön pelaamisen aikana, mutta ei vain sitä - se on täydellinen useiden tuntien 
pelaamiseen
työtä. Tuoli varmistaa selkärangan oikean asennon ja sopivan asennon valinnan jälkeen voimme lukita sen vipua painamalla
alas. Jos käyttäjä haluaa hetken rentoutua, kallista vain selkänojaa äläkä estä vipua, tämä mahdollistaa keinumisen
samalla varmistaa riittävä verenkierto ja vähentää lihasjännitystä. Jatkettava, taitettava jalkatuki,
piilotettu istuimen alle, tarjoaa mukavuutta ja parantaa verenkiertoa jaloissa. Erityinen, kauhan muotoinen profiili tekee siitä...
Tuoli on poikkeuksellisen mukava istua, eikä väsymystä ole niin havaittavissa kuin tavallisissa yksinkertaisissa malleissa
nojatuolit. Lisäetuna on 2 tyynyä (pään ja selkärangan alla), jotka helpottavat tehokkaasti kohdunkaulan aluetta
lanne. Tyynyt ovat hihnoilla, jotka on kiinnitetty napsautuksella, mikä takaa niiden vakauden. Ne eivät liiku ja myös sallivat
asettamalla ne sopivalle korkeudelle. Tuolin päällinen voidaan irrottaa ja pestä alhaisessa lämpötilassa, joten se on helppo huoltaa
täydellisessä kunnossa on erittäin helppoa. Pelituolin pohja on vakaa, 5 tähden alusta
liukumattomat jalkatyynyt ja silikonipyörät, jotka eivät naarmuta pintaa.

TURVALLISTA KÄYTTÖÄ KOSKEVAT SÄÄNNÖT:
- Noudata valmistajan ilmoittamaa painorajaa.
- Tuolia tulee käyttää sen käyttötarkoituksen mukaisesti. Vältä äkillisiä liikkeitä, hyppäämistä tuolilla tai keinumista siinä.
- Käytä korkeuden ja kallistuksen säätötoimintoja säästeliäästi. Varmista ennen kuin istut alas, että lukitusmekanismit ovat kunnolla 
kiinni.
- Tuoli ei ole lelu, joten älä anna lasten leikkiä sen mekanismeilla, mikä voi johtaa vammoihin.
- Tarkista säännöllisesti tuolin vakaus ja sen pyörien kunto. Varmista, että pyörätuoleja käytetään sopivilla, tasaisilla pinnoilla.


